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Flecu CLT/CIH/ITH
:

-
Le [ 25 JAN, 2013 [

Minister of Culture of Ukraine N° ... G?EJ .................
M.A. Kulyniak

Unofficial translation

Dear Mr.Kulyniak,

One of the main activities of the local government of Petrykivskyi region
is satisfaction and protection of national cultural and artistic interests of the
community, active participation in the development of an independent Ukraine,
spiritual revival, preservation and development of national culture, spread of
Petrykivskyi region traditions. In this regard, deputies of Region Council
consider it necessary to include Petrykivka painting to the Representative List of
the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Distinctive national culture in all its manifestations is respected and
seeked to maintain, followed customs and rituals of their ancestors, naturally
convey folklore and folk crafts exhibit continuity in arts and crafts in
Petrykivskyi region. Petrykivka is a unique centre of Petrykivka painting artists
who embraced the spirit of folk wisdom and folk art. Petrykivka painting is an
important part of Ukrainian folk art, historical roots of which comes from the
tradition of murals that goes back thousands of years.

Today this art is a unique relic of national artistic tradition, which
delegates the arts of South Dnipro territory - the historic cradle of Zaporizha
Cossacks, its powerful democratic spirit, originality of poetic worldview and
depth of epic folk art thinking in the modern world.

Petrykivka painting is developing continually synthesizing experience of
generations in two main areas: mural painting and mural art products made of
wood, metal, ceramics, glass and other materials. Wood products with
Petrykivka painting are most widely producing on turning, carpentry and hand-
carved bases from environmentally safe, high-quality materials. There are also
paintings on paper, canvas, metal, carrying out the work of revive the art of
painting furniture and wall murals in architecture.

Broadly public support Petrykivskyi painting received in the 50" years of
XX century. Creates painting workshop, which was subsequently reorganized
the state factory "Friendship" and specializes in varnished painting.

In modern conditions craftsmen engaged in individual creative activities,
everybody are working on their own designs, have a creative person, creates
works of authorship and its small series in a variety of materials. Leading
masters Petrykivskiy painting represented the folk art of Ukraine at international
exhibitions in the following countries: Germany, Canada, USA, Poland, Japan
and so on. Outstanding Master F.Panko personally accompanied the exhibition
in Cyprus, Paris and the Netherlands.

Age-old tradition of artistic decorative painting transferred "from the
master - to the student." Children study Petrykivskyi painting in pre-school.



School-age children are able to learn such great arts in children's art school,
children's creativity house and vocational technical school.

Taking into consideration the uniqueness of this art form, we ask you to consider
the opportunity of including "Petrykivka painting is Ukrainian decorative and
ornamental art of XIX-XXI centuries” to the List of intangible culture heritage
objects of Ukraine.

Head of Petrykivka Region Council

N.Kovalenko
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Ha Ne BLJ{
MiHicTpy KynbpTypu YKpaiHu
KYJIMHAKY M.A.
[IlanoBHu#i Muxaiine AHIpioBuyy !
OnHUM 13 TONOBHMX HamNpAMKIB  AISALHOCTI OpraHis  MICUEBOro

caMoBpsigyBaHHs  lleTpuxiBcbkoro paioHy € — 3al0BOJIEHHS Ta 3aXUCT
HalllOHATbHO-KYJIbTYPHUX Ta TBOPYMX IHTEpECiB I'pOMajid, aKTHBHA y4acTb B
po30yImoBi He3alleXHOI YKpaiHCBhKOI Jep)XaBH, IYyXOBHOTO BIOPOIKEHHS,
30epexceHHss 1 PpO3BHTKY HAUIOHaNbHOI KYNbTYpH, TOIIMPEHHS Tpaaulii
[TleTpuKiBCbKOTO Kparo. Y 3B’sA3KY 3 UMM JAeNyTaTH pallOHHO! paau BBAXaKTh 3a
HeoOXiJHe BHECEHHS NEeTPUKIBCHKOIO PO3NHCY A0 PENpPEe3eHTaTHBHOrO CIIUCKY
HeMaTeplabHOI KyJIbTYPHOI CIAAIIMHH OACTBA.

Ha TIlerpukiBmuHI NIaHYIOTh Ta @parHyTh 30epertd caMoOyTHIO
HalliOHaJbHY KyJIbTYpYy B YcCiX ii mposiBax, JOTPUMYIOTbCS 3BH4YaiB Ta oOpsniB
NpeaKiB, NPUPOOHO IepeNaroTh (OJBKIOP I HAPOAHI peMecna, NPOSBISIOTH
CIIaOKOEMHICTh Y JEKOpaTHBHO-TIpUKIagHOMy MucTeuTsi. [leTpukiBka — ne
HEMOBTOPHHH OcCepeoK MaiCTpiB NETPHUKIBCLKOrO poO3NHCy, ki BBiOpamu B
cefe 1yX HApOOHOT MYIPOCTI 1 HAPOAHO! XY0XKHKOT TBOPYOCTI. [TeTpUKIBCHKHHA
PO3MHC ¢ B&XKIMBOK CKJIAJ0BOI YKPaiHCHKOTO HApPOAHOTO [MPHKIATHOIO
MHCTELITBA, ICTOPUYHE KOPIHHS SKOTO MOXOOWTb BIX TpamMIlii HACTIHHUX
PO3MHMCIB, 10 CAra€ IIIMOMHH THCIIONITS.

Cpborozsi e MUCTEUTBO ABJISE cODOO YHIKANbHUM PeNiKT HaliOHAIbHOT
XyNOXHbOI Tpaauuii, IO AeNerye B Ccyd4acHUH CBIT caMOOYTHIO KYJIbTYpY
periony I[liBgennoro IIpuaHInpoB’s — ICTOPUYHOI KOJHCKH 3amopi3bKoro
KO3allTBa, HOr0 MOTYTHI JOEMOKpPaTHYHHH OyX, CBOEPIAHICTb NOETHYHOTO
CBITOCIIPUAHATTS Ta [NIHOMHY €IiYHOT0 HApOAHOTO XYI0XKHbOI'O MUCJICHHS.

IleTpukiBCEKHI pO3MHC PO3BHBAETHCA Y HEBIIMHHOMY CHHTE31 IOCBimy
MIOKOJIHE y JBOX FOJOBHUX HanpsMax @ HACTIHHOIO MalIOBaHHS Ta PO3NUCY
XyNOXXHIX BHPOOIB 3 JIepeBa, MeTaly, KepaMikH, CKJa Ta IHIIMX MaTepiaiisb.
Hai#6inpm mupoko CTBOPIOIOTHCSA BUPOOH 3 epeBa 3 NETPUKIBCBKUM PO3NHCOM
Ha TOKapHIH, CTONAPHIA Ta py4HO-pi3bONeHilt OCHOBAX, IO BUTOTOBJISIIOTHCS 3



€KOJIOriYHO 4YHCTHX, BHCOKOAKICHUX MaTepianiB. [lopsan 3 uMM CTBOPIOHOTLCH
PO3IIMCH Ha Tanepi, NONOTHI, MeTali, NPOBOJUTLCS poboTa 3 BIAPOMKEHHS
XVAOKHLOIO po3itiicy MebaiB, @ TAKOXK HACTIHHOTO PO3TIHCY B apXiTeKTypi.

HHTposo™ - veid oD 01 G PHMKW BCTPHKIBCLRRIE posIiie nadyBac 3 S0-x
pokiB XX cToniTra. CTBOPHOCTHCS 1ICX POZITHCY, SKHH 3I010M PEOPraHi3yeThes
Ha llepkaBHY Gaopuky «Ilpyxbay i crieniamizyeTbCs Ha MiIIAaKOBOMY PO3IUCY.

B cvuacHux yvoBax Hapoarl  MaicTpd 3aHMaloThCs iHAMBIOYaNbHOK)
TBOPUOK AISITBHIC "K), KOXECH '3 HUX [PAIOE 33 BNaCHUMHM 3aAyMaMM, Ma€ CBOC
TBOpUYE 00JMUYS <TBOPIOC ABTOPCHKI TBOPH Ta IX Mall cepii B pi3HOMaHITHUX
maTepianax. TIporiart salicrdM  NeTPHKIBCLKOIO PO3MUCY  HEOAHO0Pa3oBO
PEACTABILAM HANOTHC MUCTCUTBO YKpaiHM Ha MIKHApOAHMX BUCTABKax B
Takux kpainax : Himeuuwsa, Kanana, CIUHA, Ioasiwa, Snonis Touto. Buagatauii
marcrep ®.Ilanko ocobucro cviiposojkysas BUcTaBkH Ha Kinpi, B Iapuxi ta
Hinepnannax.

Bikoni Tpa:uil XV iH0MELOr0 1eKOPaTHBHOTO PO3MHCY TIEPelatoThCs «Bijl
MaicTpa - [0 YUHY». Faevenram 1IeTPUKIBCHKOro PO3NUCY HITH HABYAIOTLCS B
FAOMKIIBHAX  HA3wadbiix 3akianax. JUre 1KinsHoro BiKy MaloTh 3MOry
ONAHOBVRALIL MY Hose Pl TS MUCTCUTRO B THUSMTH XVAQKHIT 1Ko,
by AHHKY AHTHYOT TBODEOC T Tt NPOOCCIAHO-TEXHIYIOMY YYHIMILI.

Bpaxonylou. yuikaakHicre J1aHOrO BHJIY MHCTeuTBa, NpocuMo Bac
pPO3MNIAHYTH 1turiing pHelends «[leTpUKIBCbKOTO pO3ITHCY — YKPaiHChKOIro
JIEKOPATHBHO-0M rivel Lan-01 vanaperea XIX-XXI ct»  mo  Tlepeniky
OO CKTIB HOMa 211 . o Ry el cnagumnm YKpaiHH.

L)
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Translation from the Ukrainian language

Local Self-Government

PETRYKIVS’KA DISTRICT COUNCIL

OF THE SIXTH CONVOCATION
TWENTY-SECOND SESSION

DECISION

On Support of Entering the Petrykivka Style of Painting in the Representative
List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity

According to the Part 2 of Article 43 of the Law of Ukraine “On Local
Self-Government in Ukraine” the District Council decided:

1. To approve the text of Letter of Support as regards entering the Ukrainian
element — the Petrykivka Style of Painting — the Decorative-Ornamental
Pictorial Art of the XIX — XXI centuries in the Representative List of
the Intangible Cultural Heritage of Humanity and send this letter to
the Secretariat of the National Commission of Ukraine for UNESCO Affairs
(enclosed with this document).

2. To impose control over the implementation of this decision on the Standing
Commission of District Council for Family and Youth, Culture and Sports.

Chairman of District Council N. KOVALENKO

Urban-type settlement of Petrykivka
October 23, 2012
No. 174 - 22/V1
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MicrieBe camMoBpsSioyBaHHS

NETPUKIBCBKA PAHOHHA PAJIA

MIOCTOTO CKJMKAHHS
JIBANIATL APYT'A CECIS

PINNEHHI

ITpo miaATpUMKY BHECEHHS IIE€TPHKIBCHKOIO pPO3MHCY
J0 penpe3eHTATHBHOIO CNIMCKY HeMaTepiajibHOl
KyJbTYPHOI CIAAILIHHH JIOACTBA

Bignosigno no wactuHHA 2 ctarti 43 3akoHy YkpaiHu «IIpo Micuese
caMOBpSyBaHHA B YKpaiHi» pailOHHa pajia BHPIIIHJA :

1. CxBaguTd 3MICT JHCTAa TIATPUMKH  IIOAO BHECEHHS JIO
penpe3eHTaTUBHOTO CIUCKY HemaTepialbHOI KyJBTYpHOI CMNaAIMHU ITIOJCTBA
yKpaiHChKOTO eneMeHTa — «I leTpuKiBCbKMH po3Iiuc — YKpaiHChKe JeKOpPaTHBHO-
opHaMmeHTanbHe MaysapcTBo XIX-XXI cT.» Ta HanpaBuTH Horo go CexperapiaTy
HanionansHoi komicii Ykpainu y cnpaBax JOHECKO (zonaerscs).

2. KoHTponb 3a BUKOHAHHSM LBOIrO pIIIEHHS MOKJIACTH Ha MOCTiHHY
KOMiCIit0 pailOHHOI paay 3 MATaHb OCBITH, CiM’i Ta MOJIOAI, KyJIbTYPH Ta CIIOPTY.

. i\ e 2 £
cMmt [leTpukiBka X\ ;472\55’5'6%@’ * M
23 xoBTHs 2012 poky \\\;’EP_AJ,\;"“
Ne 174 - 22/VI



Translation from the Ukrainian language

Attachment

to the Decision of City Council
dated October 23, 2012

No. 174 - 22/ VI

Letter of Support

One of the major lines of activities carried out by the Bodies of Local Self-
Government of Petrykisv’kyi District lies in satisfaction and protection of
the national cultural and creative interests of the community, active participation in
the development of independent Ukrainian State, spiritual renovation, saving and
development of the national culture, and promulgation of traditions inherent in
Petrykivs’kyi krai. In this connection the Deputies of Petrykivs'ka District Council
consider it necessary to enter the Petrykivka style of painting in the List of World
Intangible Cultural Heritage.

The people living in Petrykivs’kyi krai esteem and take pains to save their
original national culture in its every manifestation; they observe the customs and rites
of their forefathers, naturally pass on the folklore and folk crafts showing
a succession in decorative and applied arts. Petrykivka is a unique center of
the masters in the Petrykivka style of painting having co-opted into themselves
the spirit of folk wisdom and popular art. The Petrykivka style of painting is
an important integral part of Ukrainian Folk Applied Art, which historical roots
originate from the traditions of wall painting tracing back to the depth of thousands of
years.

At present this art represents a unique relict of national art tradition delegating to
the modern world an original culture of the Southern Prydniprov’ia being a historical
cradle of the Zaporizhzhia Cossacks, their mighty democratic spirit, originality of
poetic perception of the world and the depth of epic folk artistic thinking.

The Petrykivka style of painting has been developing in a ceaseless synthesis of
the experience of generations in two major lines: wall drawing and painting of artistic
articles made of wood, metal, ceramics, glass and other materials. Wooden articles
with the Petrykivka painting on the turning, joinery and hand-carved bases made of -
high-quality, environmentally-friendly materials are created the most widely. And at
the same time, the paintings on the paper, linen and metal are being made; the work
on renaissance of furniture art painting as well as a wall painting in the architecture is
carried out.

The Petrykivka style of painting got wide state support since the fifties of
the twentieth century. A painting shop being founded then with the lapse of time was
reorganized in the state factory “Druzhba” specializing in under-lacquer painting.

In the modern conditions the people’s masters carry out their individual creative
work, each of which is working on his/her own designs, has his/her creative face and
creates his/her author’s works as well as their small series making use of various
materials. The leading masters in the Petrykivka style of painting more than once



represented the folk art of Ukraine at the International Exhibitions in such countries
as Germany, Canada, USA, Poland, Japan, etc.
A famous expert F. Panko accompanied the exhibitions being organized at Cyprus, in
Paris and Netherlands in person.

The eternal traditions of artistic decorative painting are handed down “from
a master to the pupil”. The children learn the elements of the Petrykivka style of
painting in the preschool educational institutions. The schoolchildren have
an opportunity to master a wonderful applied art in the children's art school, House of
Children's Creative Work and vocational school.

In consideration of the aforesaid recitals, the Deputies of Petrykivs'ka District
Council give all-round support for entering the Petrykivka style of painting in the List
of World Intangible Cultural Heritage.

Chairman of Petrykivs’ka District Council N. KOVALENKO

It is hereby certified that the above is a true translation

of the Original Document in the Ukrainian language.
Head of Translations Department of Dnipropetrovs’k
Chamber of Commerce and Industry - S.G. Bezkorovainyi



Honatok

IO pillleHHs paiioHHOT pajau
Bia 23 xoBtHs 2012 poky
Ne 174 - 22/ VI

JIucT miATpAMKH

OnHuM i3 TONOBHMX HANpPSAMKIB  [ISUIBHOCTI OpraHiB MICLEBOTO CaMOBps1yBaHHS
I[TeTpukiBCbKOrO paioHy € 3aJ0BOJIEHHS Ta 3aXHCT HALIOHATBHO-KYJIBTYPHHX Ta TBOPYMX iHTepeciB
rpoMajy, akTHBHA y4acTh B po30yZOBI He3aleXHOI yKpaTHCbKOI J€PXKaBH, yXOBHOTO BiNPOMXKEHHS,
30epexeHHs | PO3BMTKY HaLliOHAIBHOI KYJNbTYpH, MOLIMpeHHs Tpanuuii IleTpukiBcbkoro xpato. V
3B’S3KY 3 LIMM JIETyTaTH padoOHHOI paJy BBaXalOTh 33 HEOOXi[HE BHECEHHS METPUKIBCHKOro PO3IHCY
10 Perpe3eHTaTHBHOTO CMUCKY HeMaTepianbHOl Ky/IbTypPHOI CNa[IUMHH JIIOACTBA.

Ha INerpukiBLunHI WaHyOTh Ta NpardyTh 36eperTd caMoOyTHIO HalliOHAIBHY KYJIBTYpY B YCiX
il MposBax, NOTPUMYIOThCS 3BMYAiB Ta OOpANIB MPeaKiB, MPUPOAHO NepeAaloTb GONbKIOP 1 HApOIHI
peMeciia, TIpOSBISAIOTh CMAafKOEMHICTb y AEKOPaTHBHO-TIpHKNaAHOMY MucTeuTi. IleTpukiBka — e
HEMOBTOPHHH OCEepeoK MAaiCTpiB METPHUKIBCHKOrO po3nHCy, sKi BBiOpanmu B cebe AyX HapoaHoOl
MYZIpPOCTi 1 HApOAHOI XyAOXHbOI TBOPHOCTi. IleTpUKIBCBKMH pO3MUC € BaXKIHBOKO CKIAAOBOIO
YKpaiHCHKOr0 HapOJHOrO NMPHUKJIAJHOTO MUCTELITBA, iICTOPHYHE KOPiHHS AKOTO NMOXOAWTb Bifl TPaAHMLi
HACTIHHUX PO3MMCIB, L0 CATAE MNTUOUHH THCAYOIITS.

CbOrofiHi ue MUCTEUTBO ABNAE CO00I0 YHIKAIbHHUH PENIKT HALIOHANTBHOT XYA0KHBOT TPAAMLIIT,
O AeJierye B Cy4acHH# CBIT caMoOyTHIO KyabTypy periony IliBnenHoro [1puaHinpoB’s — icTOpU4HOT
KOJTWCKH 3anopi3bKoro Ko3alrBa, HOro MOTYTHIH JEMOKPAaTHYHHIA AyX, CBOEPiIAHICTb NMOETHYHOrO
CBITOCTIDUHHATTA Ta rMUOHHY €MiYHOr0 HAPOJHOT'O XYAOKHBOIO MUCIIEHHS.

ITeTpuKiBCbKMI pPO3MUC PO3BHBAETHCA Y HEBITMHHOMY CHHTE3i JOCBiRy NMOKOMiIHb Yy ABOX
TOJIOBHUX HanpsAMax : HACTIHHOTO MaIOBaHHS Ta PO3NMHUCY XYAOXKHIX BHUpoOIB 3 JepeBa, merany,
KepaMikH, CKNla Ta iHWIKMX MartepianiB. Haii6inpw 1WHpPOKO CTBOpIOIOTbCS BUpOOW 3 JepesBa 3
NETPUKIBCBKAM  pO3NTUCOM HA TOKAapHid, CTONApHiA Ta py4HO-pi3bOneHii OCHOBAaX, LIO
BUTOTOBJISIOTBCA 3 €KOJIOTIYHO YHCTHX, BHCOKOSKICHHX MarepianiB. Ilopsa 3 UMM CTBOPHOIOTBCS
pO3MHCH Ha Tanepi, MOJOTHI, MeTali, NMPOBOAWTECS pobOTa 3 BiAPOMKEHHS XYNOXKHBOTO PO3MHCY
MebJliB, 2 TAKOXX HACTIHHOTO PO3MHUCY B apXiTEKTYpi.

LlIupokoi Aep>kaBHOT MiATPHMKH NMETPUKIBChKHUE po3nuc Habysae 3 50-x pokie XX cTonmiTT.
CTBOpIOETBCS LEX PO3NMCY, AKHH 3roAOM peopraHisyerbcs Ha faepxkasHy (abpuky «Ipyxba» i
crieLiai3yeTbCs Ha MiJJIaKOBOMY PO3IHCY.

B cyuyacHuX yMoBaX HapOAHi MaHCTpH 3aiMarOThCs IHAMBILYaNIbHOIO TBOPYOIO AifNbHICTIO,
KOXKEH 3 HUX MpaLoe 33 BIaCHUMH 3aJyMaMH, Mae CBOE TBOpYe 00aHYUs, CTBOPIOE aBTOPChKI TBOPH
Ta iX Mayi cepii B pisHOMaHiTHMX Marepianax. [lpoBigHi MaHcTpH neTpUKIBCHKOro posnucy
HEOJHOPAa30BO MPE/ACTABJIIA HAapOJHE MHCTEUTBO YKpaiHW Ha MDKHapOAHWX BMCTaBKAaX B TaKWX
kpaiHax : Himeuuuna, Kanama, CIA, Tlonbwa, SAnonis Towo. Buparuuii maiicrep @.[lanko
ocobucTo cynpoBo/mKyBaB BucTaskH Ha Kinpi, B Tlapwxi Ta Hinepnannax.

BikoBi Tpaauuii Xyq0XHbOTO AEKOPATHBHOIO PO3MHCY MEpenaloThCsi «Bifl MaHcTpa - 10
yuHs». EneMeHTam neTpukiBCbKOro PO3NHCY IITH HaBYalOThCA B AOLIKINbHUX HaBYaIbHHUX 3aK1ajax.
JIiTH 1IKITLHOTO BiKy MalOTb 3MOr'y OTIaHOBYBATH YyJOBE€ NMPUKIaJHE MUCTELTBO B AMTAUIN XYA0XKHIH
ko, ByauHKy auTs4oi TBOpYOCTi Ta NpodeciiHO-TeXHIYHOMY YUUITHLLI.

3Bakalouu Ha ue, aenytatd IleTpukiBcbkoi paOHHOI pagM BceGiUHO CHPUSIOTH BHECEHHIO
NETPHUKIBCHKOrO PO3MUCY A0 CMHCKY HEMATepialbHOT KyJIbTYPHOT CNaLMHU JIIOICTBA.

,/;,‘};"““f
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LETTER OF SUPPORT

The basic purpose of activities carried out by the Public Council under Petrykivs’ka District State
Administration lies in protection of the interests of community with due account taken of the public
opinion when formation and realization of the State Policy. One of the important interests of
people living in Petrykivs’kyi krai lies in preservation and popularization of the Petrykivka style of
painting. The Public Council is a collegiate body defending the interests of members of a territorial
community. It consists of such public organizations as Petrykivs’ka District Public Organization
“Petrykivs’ka Association”, Petrykivs’ka District Public Organization “People’s Council of
Petrykivs’kyi Krai”, Petrykivs’ka District Public Veterans’ Organization, Regional Public
Organization “Protovchans’ka Regimental Fortification of Glorious Local Zaporizhzhia Army”,
Petrykivs’ka District Public Organization “For Development of Petrykivs’kyi District”, Petrykivs’ka
District Youth Public Organization “Ukrainian Social Democratic Youth”, etc.

That’s exactly why the Public Council promotes the development of folk ornamental art on
the basis of steady State Policy being developed and gives all-round support as far as popularization of
the Petrykivka style of painting in the territory of Ukraine and beyond its bounds.

The people living in Petrykivs’kyi krai esteem and take pains to save their original national culture
in its every manifestation; they observe the customs and rites of their forefathers, naturally pass on
the folklore and folk crafts showing a succession in decorative and applied arts. Petrykivka is a unique
center of the masters in the Petrykivka style of painting having co-opted into themselves the spirit of
folk wisdom and popular art.

The leading masters in the Petrykivka style of painting more than once represented the folk art of
Ukraine at the International Exhibitions in such countries as Germany, Canada, USA, Poland and
Japan, etc.

Every year more than ten thousand of tourists admiring the folk art visit the Folk Art Center
“Petrykivka”. The Association for Friendship with Foreign Countries has organized the exhibitions of
the Petrykivka style of painting in a hundred countries of the world. A famous expert F. Panko
accompanied the exhibitions being organized at Cyprus, in Paris and Netherlands in person.

The leading masters in the Petrykivka style of painting more than once represented the folk art of
Ukraine at the International Exhibitions, among them: V. Glushchenko in Leipzig (Germany);

N. Kaliuga in Vancouver (Canada); A. Pikush in Montreal and Toronto (Canada), Chicago, Detroit
(USA) and Warsaw (Poland); N. Rybak and V, Deka in Nagoya (Japan).

In consideration of the aforesaid recitals, the Public Council gives all-round support for entering

the Petrykivka style of painting in the List of World Intangible Cultural Heritage.

Head of the Public Council under

Petrykivs’ka District State Administration

Doctor of Historical Sciences,

Professor (signature) K.Yu. Bogomaz



LETTRE DE SOUTIEN

Le but principal du conseil publique auprés de 1’Administration d’Etat du district de
Pétrykivka est la défense des intéréts de la communauté et la prise en compte de 1’opinion
publique pendant la formation et réalisation de la politique de 1’Etat. Un des intéréts principaux
des citoyens du pays de Pétrykivka est le maintien et la popularisation de la peinture de
Pétrykivka. Le conseil publique est un organe collégial que défend les intéréts des membres de la
communauté territoriale. Il ce compose de telles organisations publique que 1’Organisation
publique du district de Pétrykivka « Amicale de Pétrykivka », 1’Organisation publique du district
de Pétrykivka « Conseil populaire du pays de Pétrykivka », I’Organisation publique des vétérans
du district de Pétrykivka, 1’Organisation publique régionale « Palanka de Protovtcha de 1’armée
glorieuse de base des Zaporogues », 1’Organisation publique du district de Pétrykivka « Pour le
développement du district de Pétrykivka », 1’Organisation publique de jeunesse du district de
Pétrykivka « Jeunesse ukrainienne social-démocrate » etc.

C’est pourquoi le conseil public contribue au développement des arts populaires par la
voie de 1’élaboration de la politique d’Etat équilibrée et donne un soutien systématique en ce qui
concerne la popularisation de la peinture de Pétrykivka sur le territoire de 1’ Ukraine e dehors.

Au pays de Pétrykivka on honore et tdche de conserver la culture originale nationale dans
toutes ses manifestations, on s’en tient aux coutumes et rites des ancétres, on transmet
naturellement le folklore et les artisanats populaires, manifeste la succession en art décoratif
appliqué. Pétrykivka est un centre exceptionnel des maitres de la peinture lesquels se sont
imprégnés de I’esprit de la sagesse du peuple et des arts populaires.

Les maitres guides de la peinture de Pétrykivka représentaient plusieurs fois 1’art
populaire de i’Ukraine aux expositions internationales dans tels pays : Allemagne, Canada, USA,
Pologne, Japon etc.

Chaque année le centre de 1’art populaire « Pétrykivka » est visité par plus de 10 milles
de touristes, admirateurs de 1’art populaire. La société¢ de I’amitié avec des pays étrangers a mené
les expositions de la peinture de Pétrykivka dans 100 pays du monde. Un maitre éminent
F.Panko accompagnait personnellement les expositions a Chypre, a Paris et 4 Pays-Bas.

Les maitres guides de la peinture de Pétrykivka représentaient plusicurs fois 1’art
populaire de 1’Ukraine aux expositions internationales, parmi eux : V.Glouchtchenkc & Leipzig
(Allemagne) ; N.Kaliouga a Vancouver (Canada) ; A.Pikouch a Montréal, Toronto (Canada), a
Chicago, Detroit (USA), a Varsovie (Pologne) ; N.Rybak et V.Deka a Nagoya (Japon).

En y tenant compte, le conseil public contribue sous tous les aspects a I’inscription de la
peinture de Pétrykivka au liste du patrimoine culturel mondial incorporel.

Président du conseil public

auprés de I’ Administration d’Etat

du district de Pétrykivka

docteur en sciences historiques, professeur K.You.Bogomaz



JIICT OITPAMKHA

_ OcHoBHOIO MeTOXO AisIBHOCTI rpoMazncekoi pany npra [Jerpuxischkilt pafoHRiH
IepxaBHili agMiHicTpalii € 3axWCT iHTepeciB IpoMamy Ta. BpaXyBaHHS TPOMAICHKOL
AyMKH Tij yac GOpMyBaHHS Ta peaiisanii gepkaBHOI mOMiTHKH. OQHEM 3 BaXITABAX
mrepecm rpoMamin  IletpukiBcskoro kpaio € 36epexeHHA Ta MONMyNsIpPR3aLis
nerpmancsxoro pos3rnucy. I‘pomancsxa pana’€ KoJeriabHuM OpraHoM, sKuk BiZicTOIOE
iHTepecH wWieHiB TepuTopiasbHOl rpoMamu. [lo ii ckiamy BXoASTH Taki rpoMaiachki
opramisauii sx IlerpukiBchka palioHHa rpoMajceka opraHisanis «[leTpuKiBCcbKe
seMiANTBO», IleTpukiBchka palffoHHA TIPOMANChKa Opradizauis «Hapozma paza
IMeTpHKiBCBKOTO Kparo», I'Ierpm(mcsxa palOHHa IPOMaJChKa OpraHizamis BeTepamB
PerionansHa rpomancska oprasizamis «IIpoToBd4aHchKa najaHKa CIABHOTO BilCEKA
3aIll0pO3BKOI0  HHM30BOTO», - IleTpukiBchka palfoHHa IpoOManchka oprasisamis «3a
p036ynony IlerpuxiBchKOrO pauony» TletprkiBchKa paifOHHA MOJIOAIKHA rpomancmca
opraHisanis « YKpaiHChKa colliajl-AeMOKpaTHIHa MOJIOb» Ta iHIIi.

- Came TOMy rpoManceka pajia CIpHSE pO3BHTKY Hapo,uﬂo-upmma,uuoro
MHCTENTBA ILLTXOM po3po6KH BPiBHOBaXEHO! JepXKaBHOT ITONITHKHA Ta Hajie BCeGigRy
IATPUMKY IIONO IOIMyJIApH3aIii METPHKIBCHKOTO PO3IIHCY Ha TepHTOpil YkpalHu Ta 3a
1 MeXXaMH.

Ha I'Ie'rpmcmmnm IUAHYIOTh Ta NpParHyTh 36eperTd camoGyTHIO HaliOHATHHY
KyneTYpy B yc¢ix ii mpossax, HOTPHMYIOTHCS 3BHYaiB Ta 06paAniB MpeaKiB, IPHPOXHO
nepenaroTs GoIBKIOp i HapOHi peMecia, MPOSBIAITh COaIKOEMHICTh Y AeKOPaTHBHO-
IPHKIIAAHOMY MHCTENTBI. I'Ie'rpm(iBKa — Ie HeNOBTOPHHUM ocepenox MaHCTpiB
NMEeTPUKIBCHKOrO po3nucy, sAKi BEiGpamu B cebe myx Hapo,zuiol MyJpocTi i Hapolmm
XYROXHBOI TBOPYUCTI.

IlpoBigui MaiicTpu ncrpnmncsxoro PO3ICYy HEOJHOPa30BO MpPEACTABIISIN
HApOJHE MMCTENTBO YKpaiHH Ha MDKHADOJHHX BHCTaBKAaX B TaKMX KpaiHax:
Himewyuna, Kanana, CIUA, ITonsma, Sroxis Tomo.

Illopoxy ueHTp HapomHoro MuctenrBa «IleTpukiBKa» BiABiAye ITOHAX 10 THCTY
TYpHCTIB, IaHYBATLHHKIB HAPOJHOTO MUCTENTBA. TOBApHCTBO APYXOH 3 3apyGiNHUME
KpaiBaMH JIPOBEJIO BUCTABKM METpHKiBCBKOro po3nucy B 100 xpainax cBiTy. BupaTHu#
Maiicrep ®. Ilanko ocobucro cympoBomxyBaB BucTaBku Ha Kinpi, B Ilapaxi T1a
Hinepnannax.

ITpopimHi MaMCTPH NETPHKIBCEKOTO PpO3IHCY HEOIHOPAa30BO npenc*ramm
HapoJHe MMCTENTBO YKpaiHH Ha MDKHapOZHHX BHCTaBKaX, cepel HuX: B. ['mymenxo B
M. Jleiinuiry (Himeuduna); H. Kamora y M. Bankysepi (Kamana); A. Ilikym B M.
Morpeans, M. Toponro, (Kanaga), M. Yukaro, M. Ilerpoiir (CLLIA), M. Bapriasa
(TTonsma); H. Pubax ta B. [lexa B M. Haros (SInonis). ;

3Ba)karo9y Ha Ile, TPOMAJChka pajia BceOITHO CpHAE BHECEHHIO NETPUKIBCHKOIO
PO3IHCY XO CIIMCKY HeMaTepialbHOI CBITOBOI KyJILTYPHOI CIIaIIAHH.

T"onoBa rpoMajiceKOl paay

nipu [TeTpuKiBCEKiH paioHHIH % 5 U
JepxaBHiH agMiHICTpamii : O o ez . KIO. boromas

JOKTOp ICTOPHYHMX HayK, Tipodecop



LETTRE DE SOUTIEN

Le but principal de 1’Organisation publique du district de Pétrykivka “Amicale de
Pétrykivka » est la réunion des citoyens pour la satisfaction et la protection de leur intéréts
nationaux culturels et créateurs, de la participation active en développement de I’Etat ukrainien
indépendant, de la renaissance spirituelle, du soutien et du développement de la culture
nationale, de la propagation des traditions du pays de PétryKivka. A cet égard les membres de
I’organisation publique jugent nécessaires I’inscription de la peinture de Pétrykivka au liste
représentatif du patrimoine culturel incorporel de I’humaniié.

La peinture de Pétrykivka est une composante importante de 1’art populaire appliqué
ukrainien, dont les racines historiques sont issues des traditions des peintures muraux atteignant
la profondeur des milénaires.

Aujourd’hui cet art est un vestige unique de la tradition nationale culturelle, que délégue
au monde contemporain la culture originale du région de Dniepr méridional — le berceau
historique des Cosaques Zaporogues, son esprit vigoureux démocratique, 1’originalité de la
perception poétique du monde et la profondeur de la pensée épique populaire d’art.

La peinture de Pétrykivka se développe en synthése incessant de 1’expérience des
générations en deux directions principaux : peinture mural et peinture des ceuvres d’art en bois,
en métal, en céramique, en verre et en autres matériaux.

La peinture de Pétrykivka regoit un soutien large d’Etat dés les années 50 du XX siécle.
On crée un atelier de peinture, lequel se réorganise puis a-une fabrique d’Etat « Droujba » et se
spécialise a la peinture sous vernis. o

En conditions contemporaines le noyau créatif du centre de la peinture de Pétrykivka est
le collectif de I’entreprise « Centre de I’art populaire « Pétrykivka » créé avec 1’assistance de
1’Union national des peintres de 1’Ukraine en 1991.

Le centre se spécialise a la direction du développement de la création individuel des
maitres populaires, dont chacun travaille a ses propres conceptions, a son visage créateur, crée
les ceuvres d’auteur et leur petites séries en matériaux divers.

Le centre de 1’art populaire appliqué « Pétrykivka » a uni pour aujourd’hui les cadres
actifs créateurs de 40 maitres guides, parmi lesquels sont 23 membres de 1’union national des
peintres, 6 sont les maitres émérites de 1’art populaire de 1’Ukraine. Un grand nombre des
maitres s’occupe de I’activité créatrice individuelle a I’extérieur du Centre de 1’art populaire
appliqué « Pétrykivka ». Les maitres de la peinture ce Pétrykivka méne les expositions
personnelles en Ukraine et dehors. Leurs produits jouent d’une popularité dans les pays
européens et dans les autres pays du monde. Parmi les maitres éminents il faut nommer Fédir
Panko, Marfa Tymtchenko, Vassyl Sokolenko, Andriy Pikouch, Natalka Rybak, Galyna
Nazarenko, Valentyna Déka.

Les produits en bois avec peinture de Pétrykivka se créent le plus largement sur les bases
tourné, de menuiserie et sculpté a la main en matériaux écologiques de haute qualité. Per ailleurs,
on crée les peintures sur le papier, le toile, le métal, on réalise le travail de la renaissance de la
peinture d’art des meubles, aussi que de la peinture mural en architecture.

Président du conseil d’administration

de I’organisation publique

du district de Pétrykivka

« Amicale de Pétrykivka », ~
docteur en sciences historiques, professeur K.You.Bogomaz



JHACT IIATPAMKH

TonosHolo Meroro nismmpHOcTi IleTpmkiBChbKOl palfORHOI IpoMafcBKoi oprasisamii
«[leTprKiBCBKE 3eMIANTBO» € 00’€qHAHHA IPOMajiH 11 38JOBOJICHHA Ta 3aXHCTY CBOIX
HaliOHATBEHO-KYNETYPHUX T4 TBOPYMX iHTEpeciB, akTHBHOI yuyacTi B po36ymoBi: HE3amemHOT
YkpaiHChKOi AepXkaBM, JYXOBHOIO BifPO/DKEHHS, 30€peXeHHA i PO3BHTKY HALiOHAMBHOI
KyJBTYPH, MOIIMpeHHa Tpaxuuilt [TeTtprkiBcskoro kparo. ¥ 3B’S3Ky 3 MM WIEHH [POMACHKOL
opragizauii BBaXalOTh 3a HeobOximge BHeceHHA IleTpHKIBCBKONO  pOSIHCY O
PENPe3eHTATHBHOIO CITHCKY HeMaTepianbHOl KyNbTYpHOI ClIaJUIMHHU JFOCTBA.

ITetpukiBCBKMH  pPO3MHC € BAXIMBOIO CKIAOBOI0  YKPaiHCHKOTO . HapoOAHOIO
NPHKIAZHOIO MHCTENTBa, iCTOPWYHE KOPiHHA fAKOro IIOXOAUTH BiX TpamgMuUil HacTIHHHX
PO3MUCIB, IO CATaE MTHOHHA TACIIONITE. | '

CrorofHi me MHCTEHTBO ABIAE COO0I0 YHIKATEHHMA DENiKT HAIOHAIBHOI XYAGKHBOT
Tpajuuil, MO JeNerye B Cy4acHMif CBiT camoOyTHIO Kylbrypy perioHy IliBaeHHOro
Ipuasinpos's — iICTOPHYHOT KOJIUCKH 3aII0Pi3bKOT0 KO3alTBa, HOro MOTYTHiH JeMOKpAaTHIHHN
IOyX, CBOEPIHICTH IIOETHYHOTO CBITOCTIPHMHATIA Ta WIHOMHY emiYHOTO HapoxHOIro
XYXOXHBOTO MHCJICHHS.

{leTpHKiBCHKHIt posmHc posamaaerscx Y HEBIIMHHOMY CHHTe3i nocnmy IIOKOJIHE Y ABOX
TOOBHHX HANpAMaX. HACTIHHOIO MANIOBAHHA Ta PO3MHUCY XYHOXHIX BHUpOGIB 3 Jepesa,
MeTary, KepaMiky, CKila Ta iHIIHX MaTepiatis.

ITupoxoil mep>kaBHOI IMiATPHMKH METPHKIBCHKHMH posmc HabyBae 3 50-x pokiB XX
cTonitra. CTBOPIOETHCA LIEX PO3MNUCY, AKUH 3rofloM pPeopraHisyeThcs Ha mepxaBHy (abpuxy
«dpyx6a» i cnemianisyerscs Ha MiJUIaKoBOMY PO3IHCY.

B cyYacHMX yMOBaX TBOPYHM SAPOM OCEPEAKY IETPHKIBCBKOrO PO3IHACY € KOJNEKTHB
mignpueMcTea «IlenTp Hapomworo mmcreursa «IleTpHkinka» CTBOpeHMI 32 mpmmm
HamioHansHOT CrTinky xy,zxox(mrm Yxpaum y 1991p.

Llewtp cmemianisyerscs B HampsMi PO3BUTKY IHAMBIAYanbHOI TBOPYOCTI HApOAHHMX
MaliCTpiB, KOXKEH 3 AKUX MPaLIOE 3a BIACHUMH 33ayMaMH, Ma€ CBOE TBOpYE 00IHIYS, CTBOPIOE
aBTOPCHKI TBOPH Ta Ix MaJi cepii B piaHOMaHiTHUX MaTepianax. -

Ientp HapoZHO-IpHKIANHOIO MHUcTenTBa «IIeTpHKiBKa» 3rypTyBaB Ha ChOrOZHINIHIM .
JeHp TBOpuMif axTHB 3 40 npoBigHMX MaliCTpiB, cepen AKuX 23 WIeHH ‘HAUiOHANBHOI CILIKH
XYNOXKHUKIB, 6 — 3acCTy)KeHWx MaicIpiB HapomHoi TBopuocTi Yxpaiuu. 3HayHa KUIBKICTH
MaticTpiB 3afiMaeTscs IHAWBINyaNbHOI TBOPYOIO NiAMbHICTIO 3a Mekamu Llewrpa napomHO-
TPHIUIA/IHOTO  MHCTELTBA «Ilerpuxiska». Maiicrpu TIETPAKIBCEKOTO PO3IHACY IPOBOASTH
MepCOHaNIbHI BACTABKH B Yxcpaun Ta 3a ii Mexama. Ix nponyxum KOPHCTYETBCA nonynxpmcr!o
AK B €BpONEHCHKMX KpaiHax, TaK i B iHWMX KpaiHax cBiTy. CepeXl BHOATHMX MalCTpiB CiiX
HaspaTH Pegopa [lanka, Mapdy Tumyenko, Bacuna Coxonenxa, Annpia ITixyma, Hara.mcy
Pu6ak, I'amuay Hazaperxo, Banentany Jlexy.

Hai6inpn MAPOKO CTBOPIOIOTHCS BHPOOH 3 JepeBi -3 IETPHKIBCBKUM posrncom Ha
TOKApHil, CTONApHIYM Ta pyYHO-Pi3pO/EHIM OCHOBaX, IO BHIOTOBJAIOTHCA 3 EKONOFIYHO
YHCTHX, BACOKOAKICHMX MarepianiB. [TopAa 3 MM CTBOPIOIOTBECA PO3IMCH HA Ianepi, IOJOTH,
MeTali, NpoBogMTECA po6oTa 3 BiAPOMKEHHS XYAOKHBOIO poO3NHCy MeOmB, a TaKox
HaCTIHHOTO PO3IIKCY B apXiTEKTYpi.

Tonosa npaBiaiHEs
- - - /—_——
ITerpukiBchKOi palioHHOL 60
rpoManceKol opranisanii —O VO e K.IO. Boromas

«IIeTpUKiBCBKE 3EMILALITBOY,
JIOKTOp iCTOpHYHHX HayK, npoq)ecop



INETPUKIBCBKA CEJIMIIITHA PAJA

NETPUKIBCHKOI'O PAMOHY JHINPOIETPOBCHKOI OBJIACTI

Ne 795/1 Bix 20 xoBTH: 2012 poky

ITPOTOKO.JI

rpoMaJchbKHX CJIyXaHb HPEJACTABHUKIB HacejeHHX MyHKTIB IlerpukiBchkoi
TepHTOpiaIbLHOI rpomMaan

Yac nposenenns — 11-00 ronuna

Micne mpoBeneHHs - IlerpukiBcokuil paiioHHHH OyJIMHOK KYJbTYpH

3anpoueHi: wgnenn TpyaoBux kojexktTusie IITY Ne 79, meHTpajbHoi paiionHol
6i0iorexn, npaniBHukn lleHTpy HapoxHOro MHCTeNTBa, MAHCTPH-XYAOKHHKH
( HaxoMHHKH), egaroriyHi npaniBHUKH [leTpuKiBcbKOI cepeaHbOT IIKOIH
IleTpukiBchKoi HEMOBHOI cepeIHBLOT MKOIH , YepBOHONAPTH3aHCHKOI HEMOBHOL
cepeanboi mko.H, [lerpakiBesknx [TH3 Ne 1 «Coneuxo», ITH3 Ne 2 «Pomamxka
IlerpukiBcbkoi auTA401 XynoxkHboi mkoad iM. T.IlaTn, [lerpukiBcbkoro paiioHHOroO
OyAHMHKY JHTS40i TBOPYOCTI , NpANiBHHKH paiionHOro Binminy ocith IlerpukiBebkol
palinepxagminicrpanii, ynenn IleTpHkiBchbKOI ceJIMITHOL BeTepaHCHKOT opraHizanii

IIpucyTni : Beboro 115 oci6

I'onoBa ciayxaHsb - B. 1. KonoBaieHK0, TMPEKTOP CEJHINHOI0 UEHTPY
couiaJbHHX cXy:xk0 s gireit, cim»i Ta MoJtoai
Cexperap - JI. A. Ilikym, nexaror-opranizaTop
Merpuxiscskxoi HCII
YEPT'A /IHA

IIpo miATpHUMKY BHeCeHHSI NETPHKIBCHLKOIO PO3MHCY
A0 penpe3eHTATHBHOIO CIHHCKY HeMaTepiaJbHOI KyJbTYpPHOI
CHAAIIHHH JIIOACTBA

Honoegioau: cenuwnuii zonosa O.I. TABPH/IEHKO - 0o 15 xeéunun
Ingpopmauyia, o06z060penna numanna - 00 3 X6UNUH
Pe3zonwuyin - 0o 3 xeunuHn



e
CIYXAJIN:

Honogias cenmmuoro rogosn O.I. TABPUJIEHKO «IIpo miATPHMKY BHECEHHS
NEeTPHKIBCHLKOI0 PO3NHCY A0 PeNpe3eHTATHBHOIO CMHCKY HeMaTepiaabHOI
KYyJIbTYPHOI CHAXIMHHH JIIOACTBAY.

3a3Hayaerbes, MO BiAMOBIAHO a0 wacTuHHM 2 cTaTTi 43 3akony
Yxpainu «IIpo micueBe camoBpsinyBanHs B Ykpaini» IlerpukisBcbka
TepUTOpiajibHA rPpOMAaJa BHCTYIHJIA 3 NPOMO3HLI€I0 BHECTH
NeTPHKIBCHKHI PO3NHC, YKPAaiHCHKHH €JIEMEHT, A6 KOPATHBHO - OpHAMEHTAJIbHE
mMaasiperBo XIX-XX cT. 10 penpe3eHTATHBHOIO CIHHCKY HeMaTepiaJibHOI
KyJ1bTypPHOI CHAJIIHHH JIOACTBA i KJonoTaHHs mnepeaaTH Ao CekperapiaTy
HanionanbHoi komicii Ykpainm y cmpaBax IOHECKO.

BUCTYIIWJIN: 3anysxcenuti maiicmep HapooHoi meopuocmi , masicmep IITY Ne 79,
denymam Ilempuxiscokoi cenuwnoi paou J1. M. TOPBYJIA:

ChoronnimHii po3BHTOK aAMiHICTPATHBHOL, CYyCHiTbHO-TOCIONAPCHKOT, EKOHOMIYHOI T
aemorpagiuHoi crpykrypu IleTpHKiBCHKOro pafioHy He MOXKHA IUIAaHYBaTH 0Oe3
HAIiOHAJIBHOT0 OpeHIy — MHCTENLKOr0 OPHAMEHTAILHO-XY/I0’KHB0r0 po3nucy. Ilpononyro:
«IIeTpHKIBKY» - CTOIMII0 XYJ0KHBOr0 MajiipcTBA BHECTH [I0 peecTpy HeMaTepiajbHOI
KyJbTypHOI cnnaxmunn goacrea ( IOHECKO).

Buxnaoau Ilempuxiscokoi oumauoi xy0oxcHvoi WIKOIU IMeHi
T.A. IIATH, oenymam Ilempuxiecovkoi cenuwinoi paou JI. M. T1YK»AHEHKO :

BuxoBaHui MicmeBHX KL, a TAKOXK AHTAYOI XyH0XKHBOI DNIKOJH NMHMIAKTHCS THM, IO
MO CBITy IHMPHTHCHA 3aCay’KeHa cJaBa NP0 NEeTPHKIBCHKHI XyJ0XKHIH po3nHc sIK
Bi3HTIBKY YKpaiHchKoi AepxkaBH Sk i mpeacTaBHHKH CTApPMIMX IOKOJIHb MiCIEBHX
XYAOKHHKIB, TAK i TBOp4Ya I0HA 3MiHA poOuTHME Bce IS MOMYJSPH3AIIl HAPOAHOI0
po3nHcHOro Muctenra. IlinTpumyemo BHeceHHs HbOI0 BHAY MHCTENTBA 10 CIIaJIMUHH
JIIOJCTBA.

Jlupexmop Ilempukiécokozo paiioHHO20 OYOUHKY Kyabmypu,
2pomaoceKka akmugicmka y cgepi nHayionanvnozo mucmeymea H.B. MAI/THY:

Y namomy 3akmani och ynpoaosxk 20 pokiB ycmimHo nitorek «dleTpHKiBchbKa
CBITIHIS» Ta TYPTKH HAPOJHHX MaicTpiB i pemeces. MH HanmpamioByeMoO HOTEeHIIAJ
YChOro TOro, INO CTAHOBHTL HeoliHeHHHMH ckap6 cepenHboro IlpuaHinpoB»s i, 30Kpema,
BHPOOH HapONHHX MalcTpiB OpHAMEHTAJbLHOro po3nucy. Beiky po6ory mnpoBogaTh KATENI
paiioHHOI TepHTOpiaJLHOI rpOoMaH 3 NMPONAraHIH CTBOPEHOI0 YIPOIOBK OCTAHHIX CTOJITH
mucTenTrBa. Xa npo [lerpukiBKy IIHpOKO JIyHa€ mo cBiTy qo6pe cJI0BO BH3HAHH#!



- -

Bnacnuk 3enenoi caoubu , napoonui maiicmep M. B. /[EKA:

TypHCcTHYHI MAPIIPpYTH NPOJArIH He TIIBKHA X0 pallOHHHX 00»€KTIB KyJbLTYpH, a H [0
TaKHX cagud, Ak i Hama. Y Hili 3i0pani meneBpH HapoxHOI TBOPYOCTI ANA 03HAHOMJIEHHH i
BHBYEHHS MHCTENbKHX HeMaTepialbHUX cKapliB, AKHM @O0 NpaBy BBAXKAEThCH YKpaiHCbKe
JE€KOPATHBHO-OPHaAMeHTAa/IbHe MajisipcrBo. Hamii pinnii IlerpuxiBuoi TakoXk OAHO3HAYHO
OyTH y cBiTOBiH cnammuHi !

Maiicmep - Haoomuux 3. B. KOIIIOBA:

Hapnomuanku-maiicTpy, AKAX y Hac Oijibme ABOXCOT, NAMAITHCA THM, N0 IIPH
CIIPMAHHI OpraHiB MicIeBOro caMoBpSIXyBaHHSI IPOMAACHKICTh OTPHMY€E HiATPHMKY Yy
PO3BHTKY IILOTO MHCTEITBA, 3 TAKOXK Yy IMHTAHHI BKJIIOYEHHS NeTPHKIBCHKOIO PO3IHCY 10
HeMaTepiaJbHOI KYyJbTYPHOI CHAJIIHHH.

3a e ro10CylOTH OJHOCTAHHO MOI KOJIern-MalcTpH.

PE3OJIIOLIA: 1. CxBaauTH 3MiCT BHCTYIIB Ta NPOMO3MIii YieHIB TepHTOPiaJbLHOL
rpoMaJH INOJO0 BHECEHHN [0 pPeNnpe3eHTATHBHOrO0 CIHCKY HeMaTepiaabHOI KYJIbTYpPHOL
CHAJIIHHHA JIIOJCTBA METPHKIBCHKOI'0 OPHAMEHTAJIBLHOIO PO3NHCY.

2. MaTepiaju rpoMaJcbKHX CJyXaHb IepeJaTH X0 NOoCTiiHOI KoMicii
IleTpukiBchkoi paiioHHOI paaM 3 OHTAHL OCBITH, CiM»I Ta MOJIOJI, KYJLTPH Ta CIOPTY.

I'onoBa ciayxans - B. 1. KonoBanenko

Cekpertap - JI. 1. Iikym



JlogaTok 10 NPOTOKOJY
rpoMaJCcbKHX CJIyXaHb
Bix 20.10.2012 poky

JUCT INATPUMKH

Y cBoi 55-pokiB, sik crBopeHo IlerpukiBchbKy celumHy paay, Y Taki CIHOBHEHi
TPYAOBHM i MucTenbkuM mnadocoM AHI, NMPHEMHO Ka3aTH NpO Te, N0 piaHa 3emas
IlerpuxkiBmuHu cjgaBHA i 6arara TBOPUAMH-XJI00NapaMH, JIOABMH 3 TAJAHTOM
XyA0KHBOr0 MajsipcTBa. | He QMBHO, {0 y paioHi MHpHTHcs poboTra 3 IMHPOL
po30yJ0BH Ha HM3aX Hamiol piXHOI Nep:KaBH, AYXOBHOI'O BIAPO/KEHHS i PO3IBHTKY
HAIIOHAJBHOI KyJIbTYpH, NOIMIHPEHHS HAPOJHHUX TPAJAHIiA cTenoBoi YaCTHHH
Ilpuaninpos»s: Ha Tepenax aBopivus Yanimeku ta Opini.

Came mHa Maniii 6aTbkiBIIMHI 3yMiIM OpoTAroM OLILM SIK ABOX CTOJITH
Ha10aTH, PO3BHHYTH Ta 30€perTH XyAO0KHHO-OPHAMEHTAJbHMI NeTPUKIBCHKHI pO3MHC.

Maiixke 800 oci6 MawTh ImoJEeHHE CBOE XYJ0KHE 3aHATTH, e HIKHM HeBiAMIiHeHe,
3aHATTS NeH3JeM Ta ¢apbaMu - i CTBOPEHHSI HeNepeBEePHIEHHX ABTOPCHKHX TBOPIB
3 YyAOBHM HBOM-MAJIOHKOM.

3a ocraHHi pokHu BigHOBJeHOro paiiony y Hac, y Ilerpuxisui, nodysaaun
TYPHCTHYHI I'pynH 3 yciX KOHTHHEHTIB cBiry. Bonm, sik i MmicnmeBi xuTesi YKpaiau,
nepefyBalTh y 3BOPYIIEHOMY AYXOBHOMY Ta  OCOOHCTO CIPHHHATIMBOMY CTaHi i
BeJuKkoMy 3axomiienHi. Tomy ve muBHo, mo IlerpmkiBka mae cBil HanioHAJIbHHIA
KOJIODHTHHi (pecTHBATHL 3 MHCTENHLKOr0 OPHAMEHTAJIBHOro po3nucy. Bin Hal0yBae o3Hak
MDKHAPOAHOIO Ta Jo0pe BXOOUTH y KoJI0 cBiToBoro BusHaHH#a. Hapongni maiicTpu sk
CTApINIOro, TaK i 30BCiM IOHOr0 BiKy, NOJOHWJIM MHCTENLKHIi NPOCTIpP ¢BOIM HOBITHIM
IeIeBPOM: 32 JIJIOBHTOI HIATPAMKH MiclieBoi paiioHHOI BJIagH Ta aKTHBY JeNyTaTiB
CTBODHJIH HOBHH BHPI0 KOJIOPHTHOr0 IeKOPATHBHOI0 pO3MHCY Ha OeTOHHHMX IUIMTaX
NApKaHy, YAM BHKJIHKAJH NOXUB y peecrpaTropiB KHHrH HOBHX pexopaiB YKpaiHH.

Yxpainni, ki 3 giga-mpagina >KABYTh Ha piXHid 3eMJIi, € 4yIOBUMH TBOPUSIMH CBO€I
A0, BOHH MAIOTh KO3aUbKHA XyX i BOJIIO. A e BeJMKY MYAPICTh mepexaBaTH JocBia. Bix
CTAPIIAX OCh i YepHalTh CEKPETH CBOIr0 TBOPYOrO 3aHATTH, 00»€IHYHYH POAOBI 3yCH/LISA B
Junacrii madicTpiB. Big Takux jroxgei HaAXOAHTHL y HOBI cywacHi TBopui 00»enHaHHSA
JHIm ofuH no3uTHB. lle 3acBigdyioTs pi3HI BiIpsiXkKeHHS 3HAMEHHTHX MaHCTpiB
METPHKIBCHLKOr0 PO3MUCY 32 KOPAOH. A BIOMA Pa3oM 3 JOPOCHHMH YKpaiHChbKe XYIO0MKHE
MHCTENTBO 3aBX/IH 02)Kal0Th JEeMOHCTPYBATH HaiiMeHINi - e i BHXOBAHII JHTHAYHX
€a/I09KiB, Xy/I0)KHBOI Ta 3arajJibHOOCBITHIX MIKil, rypTKiBIOi OyIWHKY XHTAY0I TBOpYOCTi. A
AKi MaHCTep-KJIacd BJIAIITOBYIOTHCH METPHKIBCBKHMHA MHTISIMH !

TBopduicTh BH3HAETHCH YKpPAiHUSIMH TA TOCTAMH i [J00pe KOPHCTYEThCH HA
PHHKY K HamioHajbHMH ckap6. Tyr nmanye .000B, BiTuyTHe B3a€cMHe MNOYYTTSl HJe4a
yudTeNd-MalficTpa i HACTaBHHMKA Il Nepefadi TpagumidH Yy KOXKHOMY peMecii, 3aHATTI
npeKpacHuM i KopucauM. Mosioas TakoX Ha0yBa€ CBOr0  TaJaHOBHTOIO PpocTy i
BH3HAHHS Ha KOHKYypcaX i BHCTaBKaXx. .

Came Temep Hadaci yHac i pofora 3 opraizamii MEPoKoT MATPHMKH TOroO
Hayaja, o0 3BeThCH HeMaTepiaJbHHM y HaA0aHHI KyJbTYPHOI CHAJIIHHH — HAIIOIO
Bi/IOMOr0 HETPHKIBCLKOI0 PO3NHCY i BHECEHHS HOIo /i0 pPenpe3eHTAaTHBHOrO CIHCKY
IOHECKO six mijIkoM BH3HAHOrO i npexpacﬂorg,ﬁss ians !

/ (J:’&o‘\"

I'ostoBa IlerpukiBcbKkoi cestamHOT paan O.T'ABPUJIEHKO
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Petrykivka District, Dnipropetrovsk Region

# 795//1, October 20, 2012

PROTOCOL
of public hearing
(participants - Petrykivka local community members)

Time - [ la.m.
Place - the House of Culture at the Petrvkivka district
INVITED:

Staft members of the vocational technical school # 79, members of the Petrykivka
District central library, emplovees of the Folk Art Center, Petrykivvka painting
masters, teachers and administrative staff of the Petrykivka village secondary
school, Petrvkivka and Chervonopartyzansk villages incomplete secondary
schools. Petrykivka Kkindergartens “Sonechko™ and “Romashka”, Petrykivka
district Children’s Art Center named after Tetyana Pata (one of the tounders of
Petrykivka painting), Department of Education at the Petrvkivka district
Administration. members of the Petrykivka village Organization of Veterans.

PRESENT: 115 persons

Chairman of public hearing: V. Kovalenko. Director of the Petryvkivka village
Center for Children, Youth and Family Social Services
Secretary - L. Pikush. teacher and organizer at the Petrykivka secondary school

AGENDA

Theme — supporting the inscription of Petrykivka folk art painting on UNESCO's
Representative List of Intangible Cultural Heritage

Reporter: O. Gavrylenko, Chairman of the Petrvkivka Village Council

Information display and discussion — up to 3 min

WHAT THE AUDIENCE HEARD:

Report of the Chairman of Petrykivka Village Council, O. Gavrylenko on
“Supporting the Inscription of Petrykivka Painting on the Representative List of
Intangible Cultural Heritage™



WHAT THE AUDIENCE DECIDED:

In accordance with the Law of Ukraine “On Local Self-Government in Ukraine™
(2nd paragraph. Article 43) Petrvkivka local community put forward a proposal
that  Petrvkivka painting. as an element of the Ukrainian decorative and
ornamental folk art of the XIX and XX centuries. be inscribed on the
Representative List of Intangible Cultural Heritage with relevant request be sent to
the Secretariat of the National Commission of Ukraine for UNESCO.

FLOOR WAS GIVEN TO:

Council People’s Deputy 1., Gorbulva

1. Honored Folk Art Artist, Master of Petrikivka painting. Petrikivka Village

The reporter emphasized the importance of maintaining “the living status™ of

the Petrykivka ornamental art that remains to be the inseparable part of further
administrative, socio-economic, economic and demographic development of the
Petrvkivka District infrastructure. He submitted a proposal that “Petrvkivka
painting be inscribed on UNESCO’s Representative List of Intangible Cultural
Heritage

2. Petrvkivka Children's Art Center teacher, Petrikivka Village Council
People’s Deputy L. Luckvanenko

The speaker stressed that students of local schools and Petrykivka Children's
Art Center feel proud realizing that the Petrykivka decorative painting. one of the
visiting cards ot Ukraine. is becoming better known in the world. It was also
underscored that the young generation of Petrykivka painters will continue
preserving and popularizing this type of the Ukrainian folk art. People’s deputy
L.Juckyanenko supported the idea of Peurvkivka painting be inscribed on
UNESCO’s Representative List of Intangible Cultural Heritage

3. Pewrvkivka District House of Culture Director, folk art_sphere social activist
N. Magdvch

In his report he paid special attention to the tact that “Petrvkivka painting™ has
remained its popularity as one of the most actively attended and operated Culture
House groups for the last 20 vears. He added that developing Petrvkivka painting
skills among today’s craftsmen contributes to preserving the unvalued folk art
treasure of the Prednieprovya (modern Dnipropetrovsk "‘Region) area. Highly
evaluating Petrvkivka local community efforts aimed at safeguarding the unique
type of the Ukrainian ornamental craftsmanship he called for this folk art to be
better recognized around the world

i
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4. Folk art master M. Deka

Sharing his ideas on the steps to be made to preserve the Ukrainian folk art
traditions M. Deka emphasized the importance of preserving “the patches™ of this
art that the community has already created. With this in mind he stressed the
importance of maintaining tourist routes to the already well-known facilities in
Dnipropetrovsk Region as well as laying them to the new places that will open
more treasures the Ukrainian nation possesses. He invited those interested to his
home where the Ukrainian folk art treasures. including those of the Petrykivka
painting. are being well preserved for review and study. M. Deka also emphasized
that Petrykivka painting being inscribed on UNESCQO's Representative List of
Intangible Cultural Heritage would add to preserving the best examples of the
world folk art heritage.

Z. Koshova said that home-based workers, masters of Petrvkivka painting. the
number of which exceeds two hundred people and the group of which she
represents, are satisfied with the format of relationship that is maintained between
them and the local self-government organs. The latter, the reporter stressed,
support Petrykivka painting traditions and the fact that this tvpe of the Ukrainian
decorative and ornamental folk art be inscribed on UNESCO's Representative List
of Intangible Cultural Heritage.

RESOLUTION:

I. To approve what has been said by the reporters as well as positively
evaluate the proposals issued by the members of the Petrykivka District
community on the Petrykivka painting to be inscribed on UNESCO's

Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

2. To pass over the materials of public hearing to the Petrvkivka District
Council on Education, Family and Youth, Culture and Sports Standing Committee

Chairman of hearing V. Kovalenko

Secretary L.. Pikush

tad
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[t is my pleasurce to recognize that Petrykivka Village area that T help to develop in
the capacity of the Head of its local Council is the place that has great potential not only
in its agricultural sphere but also in its unique folk art abilities. That is why it is quite
natural that our local community is becoming more active in contributing to the
preservation of spiritual and cultural traditions of the “Pryvdniprovyva”™ (modern name of
the Dnipropetrovsk Region- addition muade by the rranslator) steppe arca where two
rivers Chaplynka and Orly meet*.

It is here. in the land of the small Motherland of Ukraine. where the traditions of
the Petrnvkivka decorative and ornamental folk art have been cautiously preserved.
cherished and developed tor the last two centuries.

Almost 800 home-based workers. masters of Petnnkivka  painting.  continue
developing their artistic skills und creating unique works tull of Petrykivka motives with
paintbrush and paints.

During two recent vears we have hosted numerous tourist groups that have visited
our village coming from different countries and continents of the world. They share with
us. Ukrainians. high spiritual feeling while observing the art of Petrykivka painting. They
gladly become part of traditional Ukrainian tolk art festival that we open every year in
our arca. The festival acquires the shades and characteristics of the international not least
because of its foreign guests. One of the latest Petrvkivka painting masterpicees that has
been created by both experienced masters and their juvenile apprentices is now fixed on a
long fence in the village (the event happened in Seprember 2012 - addition made by the
translator) and inscribed into the Ukrainian Book of Records™*.

Cossack spirit and sense of freedom have always been the elements of the
Ukrainian nation. But without its artistic feeling and well preserved folk art traditions the
understanding of this nation would never get its comprehensive and all-encompassing
nature. Creative young Petrvkivka art followers get the know ledge. skills and wisdom
from their teachers so that the dynasty of Petrykivka masters continue its life.

Those who possess the knowledge ot Petrvkivka decorative and ornamental
traditions are tull of positive ideas which they put on their canvases and display in front
of the public. in the country and abroad.

In Ukraine Petrykivka painting traditions are the subject of well preservation. The
techniques of this folk art are being studied in the kindergartens. general and art
specialized secondary schools. Children’s Art Centers and other educational folk art
oriented institution. The best time and place to see what Petrvkivka painting means is to
attend one of this folk art master-classes.

Creativity has always been a good symbol of the nation as well as its right index of
market compatibility. Nowadays it is well recognized by the Ukrainians themselves and
by the foreigners who visit our country.

Petrvkivka painting is inseparable from the feeling of love and mutual
understanding. These elements continue 10 “escort” the works ot the masters and their
talented students while the art itselt remains to be a regular component of competitive
discussions and exhibitions.

It is today that we have to contribute to raising the community awareness ot what
is meant by the intangible cultural heritage. To inscribe Petrykivka painting on
UNESCO's Representative List will prove the recognition of this beautiful Ukrainian
folk art treasure.

Chairman ot Petrykivka (Sseal and
Village Council Signature) 0. GAVRYIL.ENKO



